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Let’s make your space together





Bereits bei der Berufswahl beeinflussen uns neben 
persönlichen Interessen weitere Faktoren, wie etwa der 
individuelle Arbeitsstil. Bevorzugt man eine Tätigkeit im 
Sitzen oder eher in Bewegung? Unter Menschen oder 
individuell? Konzeptionell oder operativ? Wir entscheiden 
uns meist intuitiv für die Arbeitsweise, die uns am meisten 
Freude und Zufriedenheit verschafft. Stimmt unsere Wahl 
mit den individuellen Vorlieben überein, steigt dadurch 
zudem die Effizienz und Qualität unserer Arbeit.
Die Einrichtung des Büros sollte deshalb auch auf die 
jeweilige Arbeit des Mitarbeiters abgestimmt werden. Wie 
Untersuchungen zur Arbeitsorganisation und Produktivität 
im Büro zeigen, ist die Planung differenzierter Räume ein 
Schlüssel für eine hohe Effizienz des Teams. 
Mit SQart lassen sich funktionelle Bürobereiche gestalten, 
die auf die jeweiligen Aufgaben der Arbeitnehmer bestens 
ausgerichtet sind. Dank der breiten Produktpalette und 
Kombinationsvielfalt von SQart können sowohl Bereiche 
für konzentriertes Arbeiten oder Teamwork als auch Zonen 
für formelle und informelle Meetings eingerichtet werden. 
Orte, an denen es sich einfacher, angenehmer und dadurch 
effizienter arbeitet.

Choisir sa profession, c’est aussi choisir le mode de 
travail qui nous paraît le plus naturel. Travail mobile ou 
sédentaire ? En contact avec les autres ou en solitaire ? 
Créatif ou actif ? Peut-être un poste de direction ? 
Monotone ou varié ? D’instinct, nous sentons quel 
type d’activité nous procurera le plus de plaisir et de 
satisfaction. C’est quand les activités correspondent aux 
préférences personnelles des employés qu’ils produisent 
les meilleurs résultats. Lors de l’aménagement de l’espace 
de bureau, il est important de l’adapter au type d’activités 
des employés. Selon les recherches sur l’organisation du 
travail et la productivité au bureau, la création d’espaces 
diversifiés contribue à l’efficacité de l’équipe. Avec SQart, 
nous créons un espace de bureau fonctionnel, qui soutient 
les employés dans leurs tâches quotidiennes. Avec la 
gamme de mobilier SQart, il est possible d’aménager des 
espaces de travail individuel favorables à la concentration, 
ou des espaces de travail en équipe ou de réunion pour 
les échanges rapides et informels, la consultation ou les 
réunions officielles importantes. Des espaces où il fait bon 
travailler, qui rendent le travail plus efficace.

Vielfalt trifft
Effizienz
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Finishes: NC Champagne Hard Maple, BI White, RAL 9006 White aluminium, Blazer CUZ28/CUZ1E



Zusammenarbeit im 
Prozessablauf

LA COOPÉRATION ASSURE UN 
DÉROULEMENT OPTIMISÉ DES PROCESSUS 



Finishes: BI White, RAL 9006 White aluminium, Blazer CUZ28/CUZ1E
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Die Aufgabe eines Unternehmens aus dem modernen 
Dienstleitungssektor (BPO/SSC) ist es, Buchhaltungs-, 
Personal- oder IT-Prozesse für einzelne Kunden oder 
Unternehmenszentralen zu realisieren. Alle Prozesse 
basieren auf spezialisierten IT-Systemen. Und obwohl 
die Mitarbeiter in der Regel individuell arbeiten, spielt 
Kommunikation eine wichtige Rolle. Durch Workbench-
Arbeitsplätze stehen Mitarbeiter untereinander im ständigen 
Austausch. Das System SQart ermöglicht mit seinen 
individuell zurücksetzbaren Tischbeinen zusätzlich beste 
Voraussetzungen für Mini-Meetings oder kurze Schulungen 
am Arbeitsplatz. Zunehmende Arbeit im Home-Office führt 
dazu, dass in vielen Büros Desk-Sharing immer häufiger 
eingesetzt wird. Komfortable Arbeitsplätze ermöglichen 
dem Mitarbeiter die Wahl eines beliebig freien Schreibtischs, 
welchen er sehr schnell und einfach auf sich einstellen kann.

La fonction d’une entreprise du secteur des services (BPO/
SCP) est de réaliser des processus RH ou TI pour ses clients, 
qu’il s’agisse de PME ou de grands groupes. Ces processus 
reposent entièrement sur des systèmes informatiques 
spécialisés. Bien que les employés travaillent essentiellement 
seuls, la communication joue un rôle important. Grâce aux 
postes bench, ils sont constamment en contact les uns avec 
les autres : les pieds en retrait des tables permettent de se 
rapprocher pour discuter ou pour participer à une session 
d’informations ou encore suivre une formation rapide. Le 
télétravail devient de plus en plus commun. C’est pourquoi 
les bureaux sont basés sur un système de partage : avec 
des postes de travail accueillants, les utilisateurs s’installent 
à n’importe quelle place disponible et ajustent rapidement 
leur bureau à leurs propres besoins. 



Finishes: CC Black, BI White, RAL 9005 Jet black, Bondai BN3012



Kreatives Chaos 
unter Kontrolle
CONTROLER LE DESORDRE 
ARTISTIQUE



Réunions créatives, sessions de brainstorming ; une constante 
collaboration est la réalité quotidienne des agences de publicité. 
Il est indispensable de pouvoir travailler dans le calme et la 
concentration. Lorsqu’on doit formuler un slogan publicitaire 
ou évaluer un script, un bureau individuel et isolé des autres 
est certainement la solution privilégiée. Pour garantir que les 
employés utilisent au mieux l’espace à leur disposition, une 
table dédiée à la création de story-boards, à la réalisation 
de maquettes ou de séances de photos doit être disponible 
dans le bureau. Il est utile de séparer la zone de service client 
du reste de l’espace d’une agence de publicité, afin d’éviter 
que les incessants appels téléphoniques ne viennent troubler 
les processus créatifs. Un espace pour ranger les appareils 
électroniques, le matériel photo, les gadgets, les échantillons 
de produits et autres outils utiles au travail quotidien est aussi 
nécessaire. Le dos des armoires est recouvert d’un matériau 
isophonique, afin de créer une division en plusieurs zones tout 
en insonorisant l’ensemble de l’espace.

Kreative Meetings und Brainstorming; kurzum: eine ständige 
Zusammenarbeit – das ist Alltag in Werbeagenturen. 
Gleichzeitig sind Arbeitsplätze für Aufgaben, die Ruhe und 
Konzentration erfordern, unverzichtbar – beispielsweise 
wenn Mitarbeiter etwa Texte verfassen oder den Entwurf 
einer Anzeige prüfen. Damit der Raum optimal genutzt 
werden kann, ist zudem auch ein grosser, gemeinsamer 
Tisch von Bedarf, an dem Storyboards zusammengestellt, 
Mock-ups vorbereitet oder einfache Fotoshootings erstellt 
werden können. Auch lohnt es sich, den Kundenservice-
Bereich der Werbeagentur separat abzugrenzen, damit 
häufige Telefonate nicht den kreativen Schaffungsprozess 
der anderen Mitarbeiter beeinträchtigen. Zudem darf 
natürlich ein Aufbewahrungsort für die elektronische 
Ausrüstung, Material für Fotoshootings, Werbeartikel, 
Produktproben oder andere Gegenstände, die für die 
tägliche Arbeit notwendig sind, nicht fehlen. Schrankwände, 
die mit schallabsorbierenden Rückwänden ausgestattet 
sind, dienen nicht nur als natürlicher Raumteiler, sondern 
reduzieren zusätzlich die Lautstärke im gesamten Raum.

Finishes: CC Black, BI White, RAL 9016 Traffic white, RAL 9005 Jet black, Bondai BN3012
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Finishes: BI White, RAL 9016 Traffic white, Bondai BN3012, Blazer CUZ28



Auf Konzentration 
programmiert
PROGRAMMES POUR 
LA CONCENTRATION 

Finishes: BI White, RAL 9005 Jet black, Blazer CUZ21, CUZ02, 
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Um Programmierern komfortable Arbeitsbedingungen zu 
gewährleisten, muss man ihren immer höheren Ansprüchen 
gerecht werden. Täglich benötigen sie Arbeitsplätze für 
eine individuelle, konzentrierte und stundenlange Arbeit. 
Die Arbeit der Programmierer erfordert selten Teamarbeit. 
Durch eine Arbeitsatmosphäre, die Konzentration fördert, 
kann ihre Arbeitszufriedenheit um mehr als ein Drittel 
verbessert werden.³ Workbench-Arbeitsplätze mit Front- und 
Seitenpaneelen trennen den Nutzer effektiv von Ablenkung 
ab. Gleichzeitig verhindert der eingeschränkte visuelle und 
auditive Kontakt jedoch nicht kurze Diskussionen. Meetings 
zum aktuellen Status können hingegen gut an Hochtischen 
abgehalten werden. Untersuchungen zeigen, dass „Stand-
up“-Meetings in der Regel im Vergleich zu Besprechungen 

im Sitzen ein Drittel weniger Zeit in Anspruch nehmen und 
trotzdem zu den gewünschten Ergebnissen führen.4

Afin de fournir aux programmeurs informatiques des 
conditions de travail agréables, il convient de répondre 
à leurs demandes toujours plus exigeantes. Ils ont besoin 
d’un poste de travail qui leur permettra d’exercer leurs 
tâches individuelles en restant concentrés pendant de 
longues heures. La plupart d’entre eux n’ont pas besoin 
de réunions, de travail en équipe ou de séances de 
réflexion. En leur donnant la possibilité de se concentrer, 
nous pouvons augmenter leur satisfaction d’un tiers.³ Un 
bureau avec des écrans de séparation les isole de leurs 
collègues et des autres distractions. Ces restrictions de 
contact visuel et sonore ne les empêchent toutefois pas de 
discuter rapidement d’un problème. Quant aux réunions 
d’équipe, elles peuvent se tenir autour d’une table haute. 
La recherche montre que les réunions debout prennent 
généralement un tiers de temps en moins que les réunions 
assise et génèrent ainsi les résultats souhaités.4



Finishes: NA Aragon Oak; RAL 9005 Jet black



Meetings im 
schönem Rahmen
EN MODE REUNION 



Formale Meetings in grossen Gruppen sind ein wichtiger 
Bestandteil im Büroalltag. Je nach Branche und aktuellen 
Bedarf, kann der Raum unterschiedlich genutzt werden. Ob 
ein kurzes Meeting zum aktuellen Stand eines Projekts, eine 
Kundenpräsentation, eine Schulung, ein Meeting mit einem 
Vertragspartner oder ein Team-bildendes Meeting – ein 
Konferenzraum spielt eine entscheidende Rolle im Büro.

Les grandes réunions sont un élément essentiel de chaque 
environnement de travail. Le même espace peut servir à de 
tâches diverses en fonction des activités et des besoins 
du moment. Que ce soit pour une réunion de conseil 
d’administration, une présentation devant un client, une 
formation, une réunion de travail avec un partenaire, une 
activité d’intégration, la salle de réunion est d’une importance 
cruciale et doit être confortable.
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Finishes: CC Black, RAL 9005 Jet black



Finishes: BI White, RAL 9005 Jet black



Ein effektives 
Management startet 

mit einer guten 
Innenausstattung

UNE GESTION EFFICACE 
COMMENCE A L’INTERIEUR 
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Je nach den Bedürfnissen des Managers, kann sein Büro 
viele unterschiedliche Funktionen erfüllen. Es kann zum 
einen ein Raum mit schallisolierenden Eigenschaften für 
konzentriertes Arbeiten, ein Ort für Kundengespräche oder 
ein Platz für wöchentliche Meetings von Abteilungsleitern 
sein. Das Büro des Geschäftsführers ist die Visitenkarte der 
Firma und gibt ihren Charakter wieder. Das Möbelsystem 
SQart besteht aus klassischen, eleganten Möbeln, die sowohl 
individuelle Arbeit als auch Meetings ermöglichen. SQart 
verleiht Chefzimmern seinen gewünschten Charakter.

Selon les besoins des managers, les bureaux peuvent avoir 
différentes fonctions. Insonorisés, ils permettent de travailler 
de manière concentrée, rencontrer des clients ou tenir des 
réunions hebdomadaires avec les responsables d’unités. Le 
bureau du manager est une vitrine qui reflète le caractère de 
l’entreprise. Le système SQart comprend des meubles d’une 
élégance classique permettant d’aménager un espace destiné 
à la fois à effectuer des activités individuelles et à organiser 
des réunions. Les meubles SQart donnent au bureau du 
manager le cachet désiré. 





Vielseitige 
Arbeitsplätze

ESPACE DE TRAVAIL POLYVALENT 



Das Gestell bildet die Basis des SQart-Systems, denn alle 
weiteren Elemente werden daran befestigt. Dieses hat 
eine feste Tiefe, nur seine Breite kann in Abhängigkeit 
der Tischplattenmasse variieren. Dadurch sind selbst 
bei untypischen Projekten keine neuen Module 
erforderlich – durch die Vielzahl der Elemente kann 
nahezu jede gewünschte Wirkung durch den Einsatz von 
Serienkomponenten erzielt werden. Der Rahmen stützt 
die Tischplatte und an ihm werden die verschiedenen 
Fussvarianten befestigt. Die Tischfüsse können einfach 
ausgewechselt werden, wodurch der Raum einen neuen 
Look erhält ohne dass der komplette Tisch ausgetauscht 
werden muss. Das vordere oder seitliche Sichtschutzpaneel, 
die untere Beinraumblende oder auch das Vollpaneel 
(Sichtschutz mit Beinraumblende) ermöglichen eine 
individuelle Anpassung des Schreibtischs an den 
Arbeitsstil des jeweiligen Büros. Die SQart-Tische und 
Tischerweiterungen können manuell eingestellt werden. Dies 
ermöglicht eine individuelle Einstellung der Tischhöhe auf 
den Nutzer.

Le cadre est la base du système SQart, sur lequel tous les 
éléments sont fixés. La profondeur du cadre est fixe, sa largeur 
dépend de la taille du plateau. Grâce à ces caractéristiques, il 
n’est pas nécessaire de créer de nouveaux modules, même pour 
des projets spéciaux. Le nombre d’éléments permet d’obtenir 
tout effet désiré, en n’utilisant que des composants fabriqués 
en série. Le cadre constitue un support de plateau, sur lequel 
peuvent être montés plusieurs types de pieds. Le piètement est 
facilement échangeable ; il est possible de changer d’ambiance 
dans un espace sans changer de bureau. 
Les panneaux proposés par le système SQart, frontaux et 
latéraux, équipés d’accessoires pratiques, ainsi que des voiles 
de fond, permettent de personnaliser le poste de travail 
conformément aux tâches. La hauteur des bureaux et des  
plans retour du système SQart peut être réglée manuellement, 
pour adapter le poste de travail aux besoins individuelles  
de l’utilisateur. 

Tisch Bureau 

Manuelle Höhenverstellung
| Réglage manuel 



Mit Workbench-Arbeitsplätzen lässt sich ein moderner 
Büroraum gestalten. Durch die Möglichkeit, unzählige 
Tischplatten miteinander zu Reihen zu verbinden, kann 
die Anzahl an Rahmen und Füssen für die Möblierung 
von Räumen reduziert werden, wodurch die Kosten 
für die Büroausstattung signifikant gesenkt werden. 
Mit Workbench-Arbeitsplätzen lässt sich zudem Platz 
sparen, wodurch ein wirtschaftliches und komfortables 
Büro gestaltet wird. Die Workbench setzt sich aus 
einem Grundmodul und Zusatzmodulen zusammen. Das 
Grundmodul besteht aus zwei Tischplatten, die auf einem 
Rahmen befestigt werden. Zusatzmodule werden am 
Grundmodul durch den Einsatz von Tischfüssen angebracht, 
welche von der Tischkante eingerückt werden können.

L’utilisation des postes de travail « bench » permet d’organiser 
de manière moderne et économique un espace de bureau. 
En assemblant un nombre illimité de plans de travail, on 
diminue le nombre de cadres et de piètements, ce qui réduit 
considérablement le coût d’aménagement du bureau. Un 
petit espace suffit pour créer un bureau ergonomique et 
confortable à partir d’un poste « bench ». 
Le poste « bench » est composé d’un module de base et de 
modules complémentaires. Le module de base regroupe 
deux plans de travail soutenus par un seul cadre. Les modules 
complémentaires sont rattachés au module de base par des 
pieds placés en retrait par rapport au bord du plateau.

Workbench Poste « bench » 



Eine gute Organisation der Kabel erhöht den Komfort 
am Arbeitsplatz. Das SQart Möbelsystem umfasst zwei 
Arten an leicht montierbaren Kabelkanälen (vertikal 
und horizontal) und einen Kabeldurchlass. Der Einsatz 
dieser Lösungen gewährleistet einen sicheren und gut 
organisierten Arbeitsplatz.

Une bonne gestion du câblage facilite le travail. Le système 
SQart propose deux types de chemins de câbles (vertical et 
horizontal) avec un montage facile, ainsi qu’un passe-câbles. 
Grâce à ces solutions, l’environnement de travail demeure 
organisé et sécurisé.

Verkabelung Gestion du câblage

Schiebetischplatte  
| Plateau coulissant

Kabeldurchlass
| Passage de câbles

Scharnierklappe
| Trappe rabattable

Kabelauslass
| Fente dans le plateau

Schiebetischplatte  
| Plateau coulissant



Horizontaler Kabelkanal
| Goulotte horizontale pour câbles

Vertikaler Kabelkanal
| Goulotte verticale pour câbles

Vertikaler Kabelkanal
| Goulotte verticale pour câbles



Big Orga Tower



Aufbewahrung Rangement 

Dokumente gespeichert in digitaler Form und Daten 
abgelegt auf Servern oder Clouds – dies ist mittlerweile 
Alltag in Büros. Trotzdem nimmt Stauraum für gedruckte 
Dokumente und andere nützliche Arbeitsmittel eine 
wichtige Rolle im Büro ein. SQart bietet eine Vielzahl an 
Schränken und Container sowie Caddies und Big-Orga-
Tower-Schränken. Eine interessante Besonderheit der SQart 
Schränke bildet die Montagemöglichkeit eines gepolsterten, 
schallabsorbierenden Paneels auf der Schrankrückwand, 
wodurch der akustische Komfort im Raum verbessert wird.

Les documents numérisés et les données stockées sur des 
serveurs ou dans le nuage : voici la réalité des bureaux du 
21’e siècle. Toutefois, les espaces de rangement pour des 
documents imprimés ou pour d’autres outils de travail restent 
encore un élément crucial dans un bureau. Le système 
SQart propose plusieurs types d’armoires, de caissons, et 
de rangements de type desserte ou Big Orga Tower. La 
possibilité d’ajouter une protection acoustique tapissée au 
dos de l’armoire est une solution intéressante qui permet 
d’améliorer les paramètres acoustiques des pièces.

Metallgriff
| Poignée en métal

Holzgriff
| Poignée en bois

Schiebetür
| Porte coulissante

Schallabsorbierendes Pad
| Protection acoustique

Metallsockel
| Socle métallique



Puzlo Puzlo

SQart Schränke können mit entsprechenden Schliessfach-
schränken der Produktlinie Puzlo ergänzt werden. Puzlo ist  
weit mehr als nur ein Schliessfachschrank-System, es ist wie 
 ein Puzzle-Spiel, das man Stück für Stück zu einem perfekten 
Bild zusammensetzt. 

Die umfassende Idee des Desk-Sharing bietet verschiedene 
Möglichkeiten innerhalb der Unternehmensräumlichkeiten, 
welche dem Mitarbeiter zu Gute kommen. Jeder Raum, 
der nach dem Desk-Sharing-Prinzip gestaltet ist, muss 
mit Schliessfachschränken ausgestattet werden – kleine 
abschliessbare Fächer, die bestimmten Mitarbeitern zugeordnet 
sind und so gestaltet sind, dass Dokumente, Taschen, 
persönliche Gegenstände, etc. aufbewahrt werden können. 

Dieses komplett konfigurierbare System kann für eine 
Vielzahl an Anforderungen angepasst werden. Die 
Auswahl an unterschiedlichen Massen, Formen, Farben, 
Schlossvarianten und Accessoires ermöglicht eine individuelle 
Gestaltung der Schliessfachschränke. Die Produktlinie bietet 
verschiedene Schrankdesigns, Sets aus einem, zwei oder 
drei Schrankabteilen, offene Regalfächer oder Fächer mit 
einer Tür, Türen mit unterschiedlichen Schlossvarianten, mit 
optionalen Korrespondenzeinwurf und horizontal oder vertikal 
ausgerichteten Griffen. Die Auswahl an Optionen ist breit 
aufgestellt und wird mit vielen verschiedenen Frontfarben 
komplementiert. So können spielend leicht sehr interessante 
räumliche und visuelle Effekte geschaffen werden.

Les rangements SQart peuvent être complétés par les casiers 
correspondants de la gamme Puzlo. La gamme Puzlo c’est plus 
que des casiers ordinaires : c’est comme un jeu de puzzle. 

Le desk sharing est une idée plus large, qui offre des 
commodités diverses dans l’espace de travail et constitue 
un avantage pour l’employé. Un espace adapté pour le desk 
sharing doit être équipé des casiers : des petits modules 
verrouillables et attribués à chaque employé pour y ranger leurs 
documents, sacs, affaires personnelles, etc.

Ce système est entièrement configurable et peut être adapté 
à de nombreux usages. Les dimensions, la forme, les couleurs, 
les serrures, les accessoires : tous ces éléments peuvent être 
sélectionnés à volonté pour construire votre meuble à casiers 
personnalisé. La gamme comprend plusieurs structures de 
rangements, des agencements d’une, deux ou trois colonnes, 
des casiers avec ou sans façade, des portes avec différentes 
sortes de serrures ; les casiers existent avec fente à courrier 
ou poignées horizontales ou verticales. La liste des options 
est très longue. Ajoutez-y la possibilité de composition de 
façades multicolores, et le meuble a tout pour se démarquer 
visuellement et structurellement dans chaque espace. C’est 
facile, c’est comme un puzzle !

Finishes: NA Aragon Oak, NM Diamond Grey, NR Denim Blue, NK Cashmere, MB White grey 







Produktausführungen
GAMME DE PRODUITS 



Produktausführungen

Tische

Tischplattenformen | Formes de plateaux 

Gamme de produits

Bureaux

Die Tischplatten bestehen 25 mm starken, beidseitig 
melaminbeschichteten Spanplatten der Güteklasse E1. 
Die Metallgewinde-Einsätze in der Tischplatte dienen 
zur Befestigung der Traverse. Die Traverse ist aus zwei 
50 × 25 × 2 mm starken Vierkantprofilen gefertigt, deren  
Enden mit C-Profilen mit den Massen 400 × 61 × 19 mm ergänzt 
werden. Mehrere Bohrungen dienen zur anschliessenden 
Befestigung der jeweiligen Tischgestelle. Feste Standard-
Tischhöhe ist 740 mm. Ein beliebtes Element an jedem Tisch 
stellt die 400 × 61 mm große Kunststoff-ID-Kappe dar, die per 
Druckknöpfe an dem Gestell befestigt werden kann. Sie ist in 
mehreren Farben, passend zum Gestell erhältlich und verfügt 
über einen 0,8 mm starken, transparenten Einsatz. Optional 
kann das Gestell auch mit Metall-Cover passend zur Tiefe 
des Tischs, der Workbench oder des Konferenztischs bestellt 
werden. Das Metall-Cover ist in der Gestellfarbe verfügbar: 
AL, CZ und BI. Das Cover wird per Magnet am Gestell 
befestigt. Rechteckige Tische mit 4-Fuß- oder Kufengestell 
können auch ohne Kunststoff-ID-Kappe bestellt werden.
Hinweis : Tischplatten sind optional mit einer 2 mm oder 3 mm 
Laserkante verfügbar. Laserkante ist für folgende Dekore 
erhältlich: NB, BI, MP, MB, NH und NJ.

Rechteckige Schreibtische
|  4 Metallfüsse aus Vierkantprofilen 60 × 25 mm mit 

Nivellierschrauben Ø 25 mm, optional manuell 
höhenverstellbar (640 – 860 mm) 

Les plateaux sont fabriqués en panneaux de particules d’une 
épaisseur de 25 mm de classe E1, mélaminés de deux côtés. 
La surface des plateaux est dotée d’inserts sur lesquels le 
cadre porteur est fixé à l’aide de vis métalliques. Le cadre se 
compose de deux poutres, épaisseur de paroi : 2 mm et aux 
dimensions de 50 × 25 mm, reliées par deux profils perforés 
en forme de « C », dimensions : 400 × 61 × 19 mm, sur lesquels 
les pieds sont fixés. En option, les plateaux coulissants sont 
disponibles. Ils se bloquent à l’aide d’un mécanisme à cliquets. 
La hauteur fixe standard est de 740 mm. Une plaque de 
signalisation ID en plastique, dimensions 400 × 61 mm, est 
un élément commun de tous les bureaux. Elle est clipsée 
de chaque côté du bureau et se compose d’une carcasse 
de couleur noire et d’un insert d’une épaisseur de 0,8 mm, 
d’une couleur assortie au piètement ou transparent. Le 
système SQart propose également un cache-cadre en métal, 
adapté à la profondeur de bureau, poste « Bench » ou table 
de réunion. Le cache-cadre en métal est disponible dans les 
mêmes coloris que le piètement : AL, CZ, BI. Le cache en 
métal est attaché au cadre à l’aide d’un aimant. En option, 
le piètement à 4 pieds ou le piètement en « O » peuvent être 
réalisés sans plaques ID en plastique. Remarque : un chant de 
2 mm en version laser est disponible pour certains plateaux 
mélaminés, contre un supplément de prix. Les finitions 
suivantes sont disponibles avec un chant laser : NB, BI, MP, 
MB, NH, NJ. 

Bureau rectangulaire droit 
|  4 pieds rectangulaires en métal, réalisés en profil 60 × 25 mm, 

équipés d’un vérin de réglage, diamètre 25 mm, en option : 
réglage manuel de la hauteur, amplitude 640 – 860 mm, 

Rechteckige Tischplatte 
| Rectangulaire droit 

120° Winkeltischplatte
| Angle à 120 ° 

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public



Produktausführungen

Tische

Gestellvarianten | Formes de piètements 

Gamme de produits

Bureaux

|  Kufengestell mit Profilrohr 60 × 25 mm mit 
Nivellierschrauben Ø 50 mm, optional manuell 
höhenverstellbar (640 – 860 mm)

120° Winkeltische
|  5 Metallfüsse aus Vierkantprofilen 60 × 25 mm mit 

Nivellierschrauben Ø 25 mm, optional manuell 
höhenverstellbar (640 – 860 mm)

|  piètement « O » (piètement fermé), réalisé en profil 
60 × 25 mm, équipé d’un vérin de réglage, diamètre 50 mm, 
en option : réglage manuel de la hauteur, amplitude 
640 – 860 mm. 

Bureau d’angle 120° 
|  5 pieds rectangulaires en métal, réalisés en profil 

60 × 25 mm, équipés d’un vérin de réglage, diamètre 
25 mm, en option : réglage manuel de la hauteur, amplitude 
640 – 860 mm. 

1. 
Rechteckige Metallfüsse
| Pieds métalliques rectangulaires 

2. 
Kufengestell
| Piètement « O » (piètement fermé) 

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public
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Produktausführungen Gamme de produits

Tische

Tischplattenformen | Formes de plateaux

Bureaux

120° Winkeltisch
| Angle a 120 °

Kombinationsbeispiel für Tische | Exemples de connexions de plateaux de bureaux

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public
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Produktausführungen Gamme de produits

Anbautische

Kabeldurchlass

Retours

Passage de câbles

Für SQart gibt es rechteckige Anbautische mit zwei Metallfüsse. 
Die Anbautische haben standardmässig eine feste Höhe von 
740 mm, optional auch verstellbar bei Tischen mit manueller 
Höhenverstellung im Bereich von 640 – 860 mm. Die Anbautische 
haben keine Schiebeplatten.

Le système SQart propose des retours rectangulaires avec 2 
pieds en métal. La hauteur fixe standard est de 740 mm. Une 
option concernant l’ajustement de hauteur peut être choisie 
sur l’intervalle de 640 – 860 mm 

Optional können Tischplatten mit Kabeldurchlässen 
95 × 95 mm ausgestattet werden. Die Farbe des 
Kabeldurchlasses entspricht der Farbe des Gestells. 
Folgende Zeichnungen zeigen die Durchlass-Positionen, 
die sich links, rechts und/ oder in der Mitte befinden. Der 
Abstand zwischen Kabeldurchlass und Tischkante ist fest 
und nicht abhängig von den Tischmassen.

En option, un passage de câbles aux dimensions 95 × 95 mm 
peut être monté dans le plateau de bureau. Sa couleur est 
assortie à la couleur du piètement. Le schéma ci-dessous 
illustre l’emplacement des passages de câbles. La distance 
entre le passage de câbles et le bord du plateau est fixe et ne 
dépend pas de la taille du bureau.

Alle Masse in mm
| Toutes les dimensions exprimées en mm.

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public
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Produktausführungen Gamme de produits

Workbench

Kombinationsbeispiele für Workbenches: | Exemples de connexions de plateaux de postes « Bench »

Postes « Bench »

Eine Workbench beinhaltet folgende Teile:
|  Ein Basismodul – zwei Tischplatten, die mit einem 

einzigen Gestell verbunden werden (zwei Arbeitsplätze) 
|  Ein zusätzliches Modul – wird an das Basismodul 

angefügt (zwei zusätzliche Arbeitsplätze) 
Das System ist mit fester Tischplatte oder Schiebetischplatte 
und zwei Gestellvarianten erhältlich: 4-Fuss oder Kufengestell. 
Das Gestell des Zusatzmoduls rückt 112 mm nach innen von 
der Tischvorderkante aus. Die zusätzlichen Module gibt es in 
zwei Versionen: mit oder ohne Vorbereitung zur Aufnahme 
eines Sichtschutzpaneels. 

Hinweis: Workbenchplatten sind optional mit einer 2 mm 
oder 3 mm Laserkante verfügbar. Laserkante ist für folgende 
Dekore erhältlich: NB, BI, MP, MB, NH und NJ.

Le poste de travail « Bench » comprend :
|  un module de piètement : deux plateaux fixés sur un seul 

cadre (= deux postes de travail), 
|  un module supplémentaire : joint au module de piètement 

(= 2 postes de travail supplémentaires). 
Le système propose deux types de piètement : 4 pieds 
en métal ou piètement en double « O ». Les modules 
additionnels sont disponibles en deux variantes : avec 
ou sans option de montage d’un panneau latéral, et leur 
piètement est à 112 mm en retrait par rapport au bord du 
plateau. 

Remarque : un chant de 2 mm en version laser est disponible 
pour certains plateaux mélaminés, contre un supplément de 
prix. Les finitions suivantes sont disponibles avec un chant 
laser : NB, BI, MP, MB, NH, NJ.

Tischmasse | Dimensions de plateaux

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public



Kabelführung 
Für Workbench-Tische mit fester Tischplatte können Kabel 
durch spezielle Schwenkklappen geführt werden und bei 
Tischen mit Schiebeplatte erfolgt die Kabelführung zum 
Arbeitsplatz durch Ausfräsungen, wie nachfolgend zu sehen 
(Klassische Kabeldurchlässe sind nicht möglich).

Gestion de câblage 
Les plateaux des postes « Bench » sont disponibles en 
version coulissante, ou en version fixe si les câbles sont 
accessibles via un système « Top Access ». Pour les plateaux 
coulissants, les câbles sont conduits à travers les logements 
comme l’illustre le croquis ci-dessous (absence d’options de 
passage de câbles standards).

L Slot / Kabelauslass (2 links)
|  Fente / passage de câbles L (2 

x gauche)

Schwenkklappe
| Top Access : trappe rabattable

R Slot / Kabelauslass (2 rechts)
|  Fente / passage de câbles R (2 

x droite)

T Slot / Kabelauslass (links + rechts)
|  Fente / passage de câbles T (droite 

et gauche)

M Slot / Kabelauslass (2 mittig)
|  Fente / passage de câbles M (2 x au 

milieu)

Produktausführungen Gamme de produits

Workbench Postes « Bench »

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public



Schreibtischpaneele

Paneele | Panneaux 

Panneaux 

Das System SQart Workstation bietet Paneele, die am 
Rahmen der Tischplatte montiert werden.
|  Sichtschutzpaneel – komplette Höhe 1117 mm (3 OH) vom 

Boden, Höhe der Blende 525 mm
|  Vollpaneel (Beinraumblende und Sichtschutzpaneel in 

Einem) – komplette Höhe 1117 mm (3 OH) vom Boden, 
Höhe der Blende 775 mm

|  Beinraumblende – 362 mm über dem Boden beginnend, 
Höhe der Blende 350 mm

|  Seitliches Sichtschutzpaneel – kann nur an der fester 
Tischplatte montiert werden

Alle Paneele bestehen aus 18 mm starken, beidseitig 
melaminbeschichteten Spanplatten der Güteklasse E1. 
Auf der Oberkante ist ein Aluminiumprofil eingearbeitet, 
an dem Zubehörteile befestigt werden können. Die Länge 
der Sichtschutzpaneele stimmt mit der Tischbreite überein. 
Beinraumblenden sind 140 mm kürzer als die Tischbreite.

Le système SQart Workstation comprend des écrans de 
séparation et voiles de fond, fixés au cadre du bureau : 
|  écrans de séparation frontaux supérieurs : bord supérieur 

à une hauteur de 1117 mm à partir du sol (3 OH), hauteur 
de l’écran 525 mm, 

|  écrans de séparation frontaux complets (constituent en 
même temps un écran de séparation et un voile de fond) : 
bord supérieur à une hauteur de 1117 mm à partir du sol 
(3 OH), hauteur de l’écran 755 mm, 

|  voile de fond : la distance du bord supérieur par rapport au 
sol est de 430 mm, la hauteur du panneau 365 mm, 

|  écrans de séparation latéraux : destinés uniquement à être 
montés sur les bureaux avec des plateaux fixes. 

Tous les écrans de séparation sont réalisés en panneau 
mélaminé d’une épaisseur de 18 mm. Les écrans de séparation 
ont un profil en aluminium sur lequel sont fixés les éléments 
d’organisation. Les longueurs des écrans de séparation 
correspondent aux largeurs des bureaux. Les voiles de fond 
sont plus courts (de 140 mm) par rapport aux bureaux. 

Produktausführungen Gamme de produits 

Sichtschutzpaneel
| Ecran de séparation

Sichtschutzpaneel für Winkeltische
| Ecran de séparation pour bureau d’angle 

Workbench-Sichtschutzpaneel
| Ecran de séparation pour postes « Bench » 

seitliches Workbench-Sichtschutzpaneel
| Ecran de séparation latéral pour postes « Bench »

seitliches Workbench-Sichtschutzpaneel für an   
der kurzen Seite verbundene Tische
|  Ecran de séparation latéral pour postes 

« Bench » connectés par le côté court 

Beinraumblende
| Voile de fond 

seitliches Sichtschutzpaneel
| Ecran de séparation latéral 

Vollpaneel
| Ecran de séparation complet 

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public
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Zubehör Accessoires 

Das Stoffpaneel ist aus einer 8 mm weichen, mit Stoff bezogener 
Platte gefertigt und an ein 0,8 mm starkes Metallpaneel, 
pulverbeschichtet in Aluminium-Grau, befestigt. Die Paneele 
sind mit einer Länge von 350 und 700 mm und einer Höhe von 
290 mm erhältlich.
Das Organisiationspaneel ist aus einem 1,5 mm starken 
Metallblech, pulverbeschichtet in Aluminium-Grau. Die 
horizontalen Öffnungen ermöglichen das Einhängen des 
Rahmens für Organisationsmodule. Die Organisationswand 
hat eine Länge vom 350 mm und eine Höhe von 290 mm. In 
den Rahmen aus schwarzem Kunststoff können folgende 
Organisationsmodule eingehängt werden:
|  Einlegeboden (327 × 220 × 3 mm)
|  Trennstegmodul (327 × 220 × 38 mm)
|  CD-Orgamodule für 20 CDs (327 × 220 × 15 mm)
Die Organisationsmodule sind aus weissem Kunststoff. 
SQart bietet schallabsorbierende Paneele, bezogen in Blazer 
oder Synergy.

Les panneaux revêtus de tissu sont réalisés en fibres souples, 
d’une épaisseur de 8 mm, fixés à une tôle d’une épaisseur de 
0,8 mm époxy alu. Les panneaux existent dans les dimensions 
suivantes : 350 mm ou 700 mm de largeur sur 290 mm de 
hauteur. 
Les tableaux magnétiques et les porte-accessoires en métal sont 
réalisés en tôle d’une épaisseur de 1,5 mm, époxy aluminium. 
Les 5 fentes dans les panneaux permettent de fixer un cadre. 
Dimensions du panneau en métal : largeur 350 mm, hauteur 
290 mm. Les cadres d’organisation, réalisés en plastique noir, 
permettent d’utiliser des dossiers suspendus ou d’y placer des 
accessoires : 
|  support plat (dimensions 327 × 220 × 3 mm), 
|  plumier (327 × 220 × 38 mm), 
|  range-CD, pour 20 CD (327 × 220 × 15 mm). 
Les accessoires sont réalisés en plastique blanc. Le système 
SQart offre également des protections acoustiques à monter  
sur les panneaux de séparation. Ils sont tapissées du tissu  
Blazer ou Synergy. 

Stoffpaneel 
| Panneau tapissé 

schallabsorbierendes Stoffpaneel 
| Tableau magnétique en métal 

Einlegeboden 
| Support plat 

Trennstegmodul 
| Plumier à 3 séparateurs 

CD-Orgamodule für 20 CDs  
| Range-CD pour 20 CD 

Organisationspaneel 
| Porte-accessoires en métal 

Rahmen zur Aufnahme von 
 Organisationsmodulen  
| Cadre d’organisation 

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public
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Kabelführung Chemins de câbles 

Tous les bureaux peuvent être équipés d’un chemin de câbles 
vertical et horizontal. Les conduits horizontaux sont fixés au 
cadre du bureau sans outils ; leur structure est modulaire : la 
dimension d’un module est de 200 mm de largeur et de 400 mm 
de longueur. Les chemins de câbles sont en plastique ou métal 
noir. Tous les éléments sont dotés d’ouvertures permettant le 
montage d’un chemin de câbles vertical. 

Container Caissons 

Die Container für SQart gibt es in zwei Tiefen, 600 und 
800 mm, und zwei Höhen, 575 mm oder 525 mm 
Alle Container bestehen aus 18 mm starken, 
hochverdichteten Spanplatten der Güteklasse E1. Die 
Abdeckplatte ist 25 mm stark. Der Korpus der Container 
besteht aus beidseitig melaminbeschichteten Spanplatten 
(E1). Die Standardbreite der Container beträgt 432 mm. 
Es sind ausserdem schmale Container mit einer Breite von 
332 mm und einer Tiefe von 600 mm erhältlich. Schmale 
Container sind nur mit Metalleinschub erhältlich. Container 
gibt es mit verschiedenen Schubladenkonfigurationen :

Rollcontainer (432 und 332 mm Breite) :
| Utensilienlade + 3 Schubladen
|  Utensilienlade + 1 Schublade + 1 Hängeregistraturauszug

Le système SQart propose des caissons d’une profondeur de 
600 et de 800 mm, en deux hauteurs : 525 ou 575 mm.
Tous les caissons sont réalisés en panneau mélaminé d’une 
épaisseur de 18 mm. L’épaisseur de la traverse dessu est de 
25 mm, afin de correspondre aux plateaux de bureaux. La 
structure des caissons est réalisée en panneaux mélaminés 
double face. La largeur d’un caisson standard est de 
432 mm. Le système de mobilier propose également un 
caisson mobile étroit d’une largeur de 332 mm et d’une 
profondeur de 600 mm. Ce caisson étroit est disponible 
uniquement avec des tiroirs métalliques. 
Les caissons disposent de plusieurs configurations de tiroirs.

Caissons mobiles 432 et 332 mm : 
| plumier + 3 tiroirs, 
| plumier + 1 tiroir + 1 tiroir à dossiers suspendus.

Horizontaler Kabelkanal 
| Chemin de câbles horizontal 

Vertikaler Kabelkanal 
| Chemin de câbles vertical 

Vertikaler Kabelkanal aus Metall
| Chemin de câbles vertical métallique 

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public

Alle Tische können mit einer horizontalen und vertikalen 
Kabelführung ausgestattet werden. Horizontale Kabelkanäle 
können werkzeuglos montiert werden, da sie aus mehreren 
Modulen bestehen. Jedes Einzelmodul hat eine Breite von 
200 mm und eine Länge von 400 mm. Kabelkanäle sind aus 
schwarzen Kunststoff oder Metall. Jeder Kabelkanal hat eine 
Vorrichtung zur Montage eines vertikalen Kabelkanals.



432 × 800 × 575 mm

432 × 800 × 525 mm

432 × 600 × 575 mm

332 × 600 × 575 mm

Maße | Dimensions

1

2

Produktausführungen Gamme de produits

1. Rollcontainer | Caissons mobiles

2. Pad für Rollcontainer | Placets tapissés pour caissons mobiles

Container

Container | Caissons

Caissons

Standardmässig sind alle 3 HE-Schubladen zu 80 % ausziehbar, 
6 HE-Schubladen zu 100 % ausziehbar. Die Utensilienlade ist 
immer zu 100 % ausziehbar. Container mit 6 HE-Schubladen 
sind mit einem Gegengewicht oder einer optionalen fünften 
Rolle ausgestattet. Alle Container haben Metallschubladen 
mit Soft-Close-Einzug und einer Zentralverriegelung mit 
Ausziehsperre sowie ein Schloss und 2 Faltschlüssel. Der 
seitliche Spalt (15 mm) zwischen Korpus und Schubladenfront 
dient der Öffnung der Schubladen. Optional sind Container 
mit Handgriffen erhältlich.
Optional kann ein passendes Containerpad bestellt werden. 
Das Pad ist für Container mit einer Tiefe von 600 mm oder 
800 mm. Das Pad ist 34 mm stark und wird aus Schaumstoff 
(20 mm), befestigt auf einem Rahmen (12 mm), hergestellt 
und mit Stoff bezogen. Durch den Einsatz eines Pads kann 
der Container zusätzlich als komfortable Sitzmöglichkeit 
genutzt werden. Das Pad hat zudem akustische 
Eigenschaften und kann daher zur Verbesserung des 
akustischen Komforts im Raum eingesetzt werden.

Les tiroirs à dossiers suspendus sont par défaut extractibles 
à 80 % et à 100 % en option. Les tiroirs supérieurs sont 
toujours extractibles à 100 %. Les caissons dotés de tiroirs 
avec une ouverture complète sont équipés d’un contrepoids 
ou d’une cinquième roulette en option.
Tous les types de caissons sont équipés de tiroirs en métal 
complets dotés d’un système de fermeture silencieuse 
et d’une serrure centrale avec une fonction de sécurité 
antibasculement (ouverture sélective des tiroirs et 
verrouillage de tous les tiroirs lorsque le meuble est penché). 
Les serrures sont équipées de deux clés pliables, possibilité 
de changer l’insertion et le système de clé principale. L’écart 
de 15 mm entre la façade des tiroirs et la structure fait office 
de poignée. 
Il est possible de commander un placet d’assise tapissé 
pour caisson, disponible pour les caissons d’une profondeur 
de 600 et 800 mm. Le coussin d’une épaisseur de 34 mm 
se compose d’une couche de mousse de 20 mm, colée sur 
une structure d’une épaisseur de 12 mm et recouvert d’un 
tissu. Grâce au montage du placet, le caisson peut servir 
comme une assise confortable. Le placet possède en outre 
des qualités absorbantes, qui améliorent des paramètres 
acoustiques de la pièce.

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public



Schränke Rangements

Produktausführungen Gamme de produits

Die Schränke (und Garderoben) gibt es auf Metallsockel.  
Sie sind mit Nivellierschrauben ausgestattet. Die Schranktiefe 
beträgt 445 mm. Garderobenschränke sind auch mit einer 
Tiefe von 600 mm erhältlich. Metallgriffe sind Standard, 
optional sind Holzgriffe aus den Programmen Play&Work 
und Levitate erhältlich. Der Korpus der Schränke besteht aus 
18 mm starken, hochverdichteten Spanplatten der Güteklasse 
E1, die Rückwand ist 12 mm stark, jeweils beidseitig 
melaminbeschichtet. Die Schränke sind mit einem Schloss 
und zwei Faltschlüsseln ausgestattet. Auswechselbare 
Zylinderschlösser mit Zentralschlüssel sind verfügbar. 
Schränke mit Schiebetüren sind mit Aluminiumschienen 
ausgerüstet. Das Schienensystem ermöglicht die Justierung 
der Türen. Flügeltürenschränke besitzen Schnellmontage-
Scharniere mit der Möglichkeit zur einfachen Einstellung 
und sind mit Soft-Close-System ausgestattet. Das Glas der 
Glastürenschränke ist 6 mm starkes, gehärtetes, satiniertes 
Glas. Glastürenschränke können nicht mit einem Schloss 
ausgestattet werden. Die Hängeregistraturschublade sind 
aus Metall und sind zu 100% ausziehbar auf Kugellagern. 
Querrollladenschränke gibt es mit alufarbenen oder weissen 
Querrollladen. Die Lamellen der Rollladen sind 30 mm breit. 
Es gibt vier Arten von Einlegeböden: 
|  18 mm starke, hochverdichtete Spanplatten der 

Güteklasse E1 mit einer maximalen Belastung 
von 75 kg/m² 

| 28 mm starke, hochverdichtete Spanplatten der 
Güteklasse E1 mit einer maximalen Belastung von 
125 kg/m² 

| 18 m starke, hochverdichtete Spanplatten der Güteklasse 
E1 mit einem Metallprofil verstärkt, Farbe RAL 9006, mit 
einer maximalen Belastung von 75 kg/m², 
1000 mm breite Einlegeböden sind standardmäßig in 
dieser Variante erhältlich

|  25 mm starke Metalleinlegeböden (aus 0,8 mm Stahl, 
Farbe RAL 7037) mit einer maximalen Belastung von 
125 kg/m², verfügbar für Schränke mit einer Breite von 
600, 800 und 1000 mm 

SQart Workstation bietet für die Schränke zudem gepolsterte, 
schallabsorbierende Paneele für Schrankrückwände. Der 
Korpus des Paneels besteht aus 18 mm und 8 mm starken 
Spanplatten, welcher mit einem schallabsorbierenden 
Polyester-Vliesstoff gefüllt und mit dem Stoff Blazer bezogen 
wird. Das Paneel ist für Schränke mit einer Höhe von 3 – 5 OH 
und einer Breite von 800, 1000 und 1200 mm erhältlich. Das 
Paneel verbessert nicht nur die akustischen Eigenschaften 
eines Raums, sondern ist zudem auch optisch sehr ansehnlich.

Les meubles disponibles dans le système SQart sont dotés 
d’un socle en métal. Les socles sont équipés d’un régulateur 
de niveau en métal. La profondeur des rangements est de 
445 mm. Les vestiaires sont également disponibles avec 
une profondeur de 600 mm. Par défaut, les rangements 
sont équipés de poignées métalliques. Il est possible d’avoir 
également des poignées en bois comme pour la gamme 
Play&Work, en chêne ou en hêtre (peuvent être peints en 
noir ou en blanc). La structure et la surface supérieure des 
rangements sont réalisés en panneau d’une épaisseur de 
18 mm, le dos en panneau de 12 mm. Les rangements sont 
en panneau mélaminé double face. Les rangements sont 
équipés de serrures avec deux clés pliables, avec option 
permettant d’échanger les insertions, et dotés d’un système 
de clé principale. Les rangements à portes coulissantes 
sont équipés de glissières en aluminium. Le système de 
glissement permet de régler le niveau des portes. Les 
rangements à portes battantes sont équipés de charnières 
pour un montage rapide avec fonction de réglage simplifié 
et fermeture silencieuse des portes. Les rangements 
jusqu’à 3 OH de hauteur sont équipés d’une serrure à un 
point, les rangements hauts de 4 à 6 OH d’une serrure 
à crémone à deux points. Les rangements à portes battantes 
vitrées sont dépourvus de serrure. Les portes vitrées sont 
réalisées en verre satiné, sécurisé, d’une épaisseur de 6 mm. 
Dans les rangements pourvus de tiroirs, les tiroirs bas et 
les tiroirs à dossiers suspendus sont en métal et tirés sur 
des glissières à billes avec ouverture complète. Les portes 
rideaux qui s’ouvrent horizontalement, sont équipées d’un 
rideau blanc ou aluminium. La largeur des lamelles du rideau 
est de 30 mm. Les rangements d’une largeur de 600, 800 et 
1000 mm sont par défaut équipés d’étagères. Le système 
SQart propose quatre types d’étagères pour les rangements : 
|  étagères en panneaux de particules, d’une épaisseur de 

18 mm, charge admise 75 kg / m², 
|  étagères en panneaux de particules, d’une épaisseur 

e 25 mm : charge admise 125 kg / m² (option contre un 
supplément de prix), 

|  étagères en panneaux de particules, d’une épaisseur de 
18 mm, renforcées d’un profil en métal, couleur RAL 9006, 
charge admise 75 kg / m², 

|  étagères en métal d’une épaisseur de 25 mm, réalisées en 
tôle d’une épaisseur de 0,8 mm, couleur RAL 7037. Charge 
admise 125 kg / m2. 

Le système SQart Workstation offre également des 
protections acoustiques tapissées à monter sur le dos 
d’armoires. La structure de la protection est en panneaux 
de particules d’une épaisseur de 18 et 8 mm ; elles sont 
rembourrées du non-tissé en polyester ayant des propriétés 
acoustiques, et tapissées du tissu Blazer. Les protections sont 
disponibles pour les rangements d’une hauteur de 3 à 5 OH et 
d’une largeur : 800, 1000 ou 1200 mm. Leur fonction n’est pas 
uniquement esthétique : elles améliorent considérablement 
l’acoustique de la pièce.

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public



Produktausführungen Gamme de produits 

1.  Flügeltürenschränke  
| Rangements à portes battantes 

2.  Querrollladenschränke 
| Rangements à porte rideau

3.  Schiebetürenschränke 
| Rangements à portes coulissantes 

4.  Glasflügeltürenschränke 
| Rangements à portes battantes vitrées 

5.   Regalschränke  
| Bibliothèques ouvertes 

6.  Schubladenschränke  
| Meubles à tiroirs 

7.  Garderobenschränke, mit einer Breite von 800 mm ist eine Tiefe von 600 mm erhältlich 
| Vestiaires d’une largeur de 800 mm, disponibles également en profondeur de 600 mm 

8.  Kombischränke  
| Rangements mixtes 

Schränke Rangements 

6 OH

5 OH

4 OH

3 OH

2 OH

1,5 OH

Maße
| Dimensions

800
1000

1

800
1000

1200
1600

2

1000
1200

1600
3

800
4

800
1000

5

800
6

600
800

7

800
8

*

**

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public



4 OH

3 OH

2 OH

1 OH

Maße

| Dimensions 
800

1000*
1

800
1000

1200
1600

2

1000
1200*

1600*
3

800
4

800
1000

5

Produktausführungen Gamme de produits 

Aufsatzschränke Surmeubles 

Folgende Aufsatzschrankausführungen sind erhältlich:
|   Schiebetüren 
|   Flügeltüren 
|  Glastüren 
|  Querrollladen 
|  Regal 

Der Korpus ist aus einer 18 mm starken, hochverdichteten 
Spanplatte der Güteklasse E1. Die Stärke der Rückwand 
beträgt 12 mm. Die Konstruktion der Aufsatzschränke 
ermöglicht die Kombination mit allen anderen Schranktypen 
bis zu einer Höhe von 5 oder 6 OH. Es kann nur ein 
Aufsatzschrank oben aufgestellt werden.

Le système propose aussi des surmeubles en versions 
suivantes : 
|   à portes coulissantes, 
|   à portes battantes, 
|   avec portes vitrées, 
|   à portes rideau, 
|   ouverts. 

La structure et la surface supérieure des surmeubles sont 
réalisés en panneau de particules d’une épaisseur de 18 mm, 
le dos en plaque de 12 mm. La structure des surmeubles 
permet de combiner librement tous les types de rangements 
jusqu’à une hauteur maximale de 5 ou 6 OH. Il n’est possible 
de placer qu’un seul surmeuble sur un rangement. Tous 
les rangements et les rangements avec surmeuble d’une 
hauteur de 5 et 6 OH doivent être fixés au mur à l’aide de 
cornières spéciales. 

1.  Flügeltürenaufsatzschränke 
| Surmeubles à portes battantes 

2.  Querrollladenaufsatzschränke  
| Surmeubles à porte rideau 

3.   Schiebetürenaufsatzschränke  
| Surmeubles à portes coulissantes 

4.  Glasflügeltürenaufsatzschränke  
| Surmeubles à portes battantes vitrées 

5.   Regalaufsatzschränke 
| Surmeubles ouverts 

* mit Höhe 1 und 4 OH nicht verfügbar  
| hauteur 1 et 4 OH non disponible 

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public
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Aufsatzschränke Surmeubles

Rangement + surmeuble
Lors de la commande d’un système SQart Workstation 
composé d’un rangement et d’un surmeuble, trois règles 
élémentaires sont à respecter : 
1.  Hauteur maximale du rangement + du surmeuble est de 

6 OH ; 
2.  Seul un surmeuble de la même largeur que le rangement 

bas peut être placé sur celui-ci ; 
3.  Tous les jeux de rangement et de surmeuble ne font pas 

exactement 6 OH d’hauteur, ce qui est important lorsqu’un 
tel assemblage est placé à côté d’un rangement de hauteur 
6 OH exactement. 

Schränke und Aufsatzschränke
Bei der Bestellung eines Schrankes mit Aufsatzschrank sind 
drei grundlegende Regeln zu befolgen: 
1.  Die maximale Schrankhöhe von Schrank + Aufsatzschrank 

ist 6 OH 
2.  Nur ein Aufsatzschrank mit derselben Breite wie der 

untere Schrank kann aufgestellt werden 
3.  Nicht jede Kombination von Schrank + Aufsatzschrank 

ergibt einheitliche Höhen oder beträgt 6 OH, dies ist 
insbesondere bei der Kombination mit einem 6 OH 
Schrank wichtig zu wissen 

3 OH + 2 OH = 5 OH 3 OH + 3 OH = 6 OH 4 OH + 1 OH = 5 OH 4 OH + 2 OH = 6 OH 2 OH + 3 OH = 5 OH

5 OH + 1 OH ≠ 6 OH 2 OH + 1 OH ≠ 3 OH 2 OH + 2 OH ≠ 4 OH 3 OH + 1 OH ≠ 4 OH 

2 OH + 4 OH = 6 OH

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public
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Zusatzmöbel Meubles complémentaires

Mobile Tische 
SQart Workstation bietet mobile Tische mit folgenden 
Tischplatten an :
| 800 × 800 mm rechteckige Tischplatten
| Ø 800 mm runde Tischplatten

Mobile Beistelltische haben eine 25 mm starke, 
melaminbeschichtete Tischplatte. Die vier Rollen sind 
lastabhängig gebremst. Tischhöhe fest : 740 mm, 
Tischhöhe verstellbar : 720 – 1120 mm mit pneumatischer 
Höhenverstellung.

Hinweis : Optional sind die Tischplatten mit einer 2 mm 
Laserkante erhältlich. Die Laserkante ist gegen Aufpreis für 
folgende Dekore erhältlich : NB, BI, MP, MB, NH und NJ.

Tables mobiles 
Le système SQart Workstation propose des tables mobiles 
avec un plateau :
| carré, dimensions 800 × 800 mm,
| rond, diamètre 800 mm.n

Le plateau d’une table mobile est réalisé en panneau de 
particules mélaminé d’une épaisseur de 25 mm. Les tables 
sont équipées de 4 roulettes à frein. Hauteur de table : 
fixe 740 mm, avec réglage par vérin pneumatique de 720 
à 1120 mm.

Remarque : un chant de 2 mm en version laser est disponible 
pour certains plateaux mélaminés, contre un supplément de 
prix. Les finitions suivantes sont disponibles avec un chant 
laser : NB, BI, MP, MB, NH, NJ. 

 72 0 – 1120 mm 
800 × 800

 72 0 – 1120 mm 
Ø 800

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public
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Zusatzmöbel Meubles complémentaires

Caddy
Ein mobiler Mehrzweckschrank, erhältlich mit Rollladentür 
mit zwei Fachböden innenliegend und einem offenen 
Fachboden.
Die Abdeckung und Fachböden sind aus 25 mm 
starken, beidseitig melaminbeschichteten Spanplatten 
(Güteklasse E1). Der Korpus ist 18 mm stark. Der Caddy 
ist mit einem Schloss und austauschbarem Zylinder 
und zwei Flachbahnkippschlüssel ausgestattet. Ein 
Zentralschlüsselsystem ist möglich.

Dessertes
Les plateaux inférieurs et supérieurs sont réalisés en 
panneau de particules de 25 mm mélaminé double 
face. L’épaisseur des autres éléments est de 18 mm. 
Les dessertes sont équipées de deux clés pliables, avec 
échange d’insertion en option et dotées d’un système de clé 
principale. 

 1263 × 480 × 480 mm

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public



1200 × 565 × 600 mm

Maße | Dimensions

Produktausführungen Gamme de produits

Zusatzmöbel Meubles complémentaires

Sideboards
Die mobilen Sideboards sind aus 18 mm starken, 
hochverdichteten Spanplatten der Güteklasse E1, beidseitig 
melaminbeschichtet. Sideboards sind mit 5 Rollen mit einem 
Durchmesser von 65 mm ausgestattet, die zwei vorderen 
Rollen sind lastabhängig gebremst. 
Mobile Sideboards sind erhältlich mit: 
|  2 Flügeltüren + 3 Schubladen 

Die Sideboards haben Metallschubladen mit Soft-Close-
Einzug und einer Zentralverriegelung mit Ausziehsperre 
und Schloss mit 2 Faltschlüsseln. Alle Schubladen sind 
zu 80 % ausziehbar. Das Sideboard mit Schubladen 
verfügt standardmässig über eine Utensilienlade. Dieses 
Sideboard ist mit Schloss mit zwei Faltschlüsseln, 
einem austauschbaren Innenleben und einem 
Zentralschlüsselsystem ausgestattet.

Dessertes latérales mobiles
Le système SQart Workstation propose des dessertes 
latérales mobiles en panneaux de particules de 18 mm 
d’épaisseur, mélaminé double face. Elles sont équipées 
de cinq roulettes de 65 mm de diamètre, dont deux avant 
avec frein. Les dessertes mobiles SQart sont disponibles en 
modèles : 
|  2 portes battantes + 3 tiroirs, 

La desserte mobile SQart est équipée de tiroirs en métal 
avec mécanisme de ralentissement de fermeture et fonction 
d’arrêt (seul un tiroir peut être ouvert à la fois, l’ouverture 
de tous les tiroirs est bloquée lors de l’inclinaison de 
l’ensemble). Tous les tiroirs sont extractibles à 80 %. Les 
tiroirs de la desserte latérale sont équipés d’un plumier 
intégré qui est accescible après l’ouverture du tiroir 
supérieur. La desserte mobile est équipée d’une serrure avec 
deux clés pliables, avec possibilité de changer l’insertion et 
le système de clé principale. Si nécessaire, la desserte peut 
être commandée sans verrou.

2 Flügeltüren + 3 Schubladen 
| 2 portes battantes + 3 tiroirs

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public



Produktausführungen Gamme de produits

Konferenztische Tables de réunion

Die Konstruktion der Konferenztische ist baugleich 
mit den Arbeitstischen. Die Tischplatten bestehen aus 
hochverdichteten Spanplatten der Güteklasse E1 mit einer 
Stärke von 25 mm, beidseitig melaminbeschichtet. Die 
Tischplatte verfügt über ein entsprechendes rechteckiges 
Metallgestell. Tische mit den Massen 2400 × 1000 mm und 
2400 × 1200 mm, die zusätzlichen, mittigen Füsse sind 200 
oder 300 mm von der Tischkante eingerückt. Konferenztische 
haben rechteckige Beine in folgender Konfiguration: 
| 4 Füsse 
| 6 Füsse, inklusive 2 mittige Füsse 200 mm von der 

Tischkante eingerückt
| 6 Füsse, inklusive 2 mittige Füsse 300 mm von der 

Tischkante eingerückt
SQart bietet auch Hochtische mit rechteckigem Kufengestell 
(60 × 25 mm) an mit einer Höhe von 1100 mm. Der Hochtisch 
hat eine feste Tiefe von 900 mm. Die Tischplatte hat eine 
Breite von 1600, 1800 und 2000 mm.

Hinweis: Optional sind die Tischplatten mit einer 2 mm oder 
3 mm Laserkante erhältlich. Die Laserkante ist gegen Aufpreis 
für folgende Dekore erhältlich: NB, BI, MP, MB, NH und NJ.

Les tables de réunion sont construites de la même 
manière que les bureaux. Les plateaux sont fabriqués en 
panneau de particules de 25 mm d’épaisseur de classe E1, 
mélaminés double face. Les plateaux utilisent une structure 
dédiée à 4 pieds métalliques. Les tables de dimensions 
de 2400 × 1000 mm et de 2400 × 1200 mm ont deux pieds 
supplémentaires respectivement en retrait de 200 et de 
300 mm des bords extérieurs. Les tables de réunion ont des 
pieds d‘un profil rectangulaire : 
| 4 pieds, 
| 6 pieds, dont 2 centrals en retrait de 200 mm, 
| 6 pieds, dont 2 en retrait de 300 mm. 
Le système SQart propose également une table haute sur 
piètement métallique fermé de type « O », hauteur : 1100 mm, 
section rectangulaire : 60 × 25 mm. La profondeur de la 
table haute est toujours 900 mm. Les largeurs de plateaux 
disponibles : 1600, 1800 ou 2000 mm. 

Remarque : un chant de 2 mm en version laser est disponible 
pour certains plateaux mélaminés, contre un supplément de 
prix. Les finitions suivantes sont disponibles avec un chant 
laser : NB, BI, MP, MB, NH, NJ. NH, NJ.
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1. 
Rechteckige Metallfüsse
|  Pieds rectangulaires  

métalliques

Masse der Konferenztische
| Dimensions de tables de réunion

Masse des Hochtischs
| Dimensions de table haute

2. 
Kufengestell
|  Piètement fermé  

de type « O »

3. 
Sitzbank für Hochtisch mit Kufengestell
| Banquette pour table haute, piètement « O »

Tischplattenformen | Formes de plateaux

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public
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Schreibtische für Chefbüros Bureaux de manager

Seitenwangengestell
SQart Managerial bietet Schreibtische mit 
Seitenwangengestell. Die Seitenwange ist aus zwei 25 mm 
starken, melaminbeschichteten Spanplatten der Güteklasse 
E1 (Gesamtstärke: 50 mm) und einer 2 mm Kante in 
Klebetechnologie als Standard gefertigt. Wahlweise kann 
die Seitenwange auch mit zwei 25 mm starken, furnierten 
Spanplatten (Gesamtstärke 50 mm) und einer 2 mm starken, 
umlaufenden Kante mit natürlichem Furnier bestellt werden. 
Ein Stahlverbindungselement ist in die Füsse integriert. 
Dieses dient dazu, den Fuss mit dem Tischrahmen zu 
verbinden. Im oberen Teil des Gestells befindet sich ein 
Verbindungselement. Das Verbindungselement besteht aus 
drei vertikalen Profilen mit den Massen 400 × 150 × 20 mm 
und einer Länge von 500 mm, die im oberen Teil mit einem 
horizontalen Profil mit den Massen 500 × 300 × 30 mm und 
einer Länge von 360 mm verbunden sind. Die Traverse ist 
mit Bohrlöchern versehen, die dazu dienen, das Gestell mit 
dem Tischrahmen zu verbinden. Das Verbindungselement 
ist schwarz gepulvert. Das Gestell ist mit vier M8 Schrauben 
und Spezialmuttern verschraubt. Die Füsse werden ohne 
Höhenverstellung geliefert, aber mit Gleitern 
(Ø 35 mm), die den Tisch um bis zu 10 mm nivellieren können. 
Je nach gewünschter Ausführung ist das Gestell auch mit 
Kabeldurchlässen (95 × 95 mm) erhältlich. Der Fuss ist 708 mm 
hoch (Distanz von 10 mm zwischen Gestell und Tischplatte). 
Abhängig von der Tiefe des Tisches/ des Anbautisches wird 
die Traverse in den folgenden Längen montiert: 
| 598 mm – für eine Tischtiefe von 600 mm 
| 798 mm – für eine Tischtiefe von 800 mm 
| 898 mm – für eine Tischtiefe von 900 mm 
| 998 mm – für eine Tischtiefe von 1000 mm

Pied panneau
Réalisé en panneaux de particules fins de 2 × 25 mm, collés 
entre eux. Le piètement est disponible en version mélaminé, 
d’une épaisseur totale de 50 mm, chant ABS d’une épaisseur 
de 2 mm, ou en finition ébenisterie, d’une épaisseur de 50 mm, 
chant naturel d’une épaisseur de 2 mm. La structure du 
bureau s’insère et se fixe dans le piètement par un élément 
de liaison en acier. Ce connecteur sert à relier le piètement 
au cadre du bureau. Le système de liaison se compose de 3 
barres de dimensions 40 × 15 × 2 mm (500 mm de longueur), 
fixées au plateau par des pattes horizontales de 50 × 30 × 3 mm 
(360 mm de long). Les barres horizontales sont prépercées 
et permettent de monter le piètement sur la structure du 
bureau. Les unités de liaison sont en finition époxy noir. La 
structure est fixée au plateau par quatre vis M8 avec des 
écrous spéciaux. Le piètement est sans réglage en hauteur, 
mais il est équipé de vérins de 35 mm de diamètre qui 
permettent de niveler le bureau sur 10 mm. En fonction de la 
configuration du bureau, le piètement peut être équipé d’un 
passage de câble de dimensions 95 × 95 mm. Les pieds font 
toujours 708 mm de hauteur. Lorsque le bureau est monté, le 
plateau et la structure sont espacés de 10 mm. En fonction de 
la profondeur des bureaux ou des retours, le piètement a les 
dimensions suivantes : 
| 598 mm : pour un retour de 600 mm de profondeur, 
| 798 mm : pour un bureau de 800 mm de profondeur, 
| 898 mm : pour un bureau de 900 mm de profondeur, 
| 998 mm : pour un bureau de 1000 mm de profondeur.

Seitenwangengestell ohne ID-Cover 
| Pied panneau sans plaque ID

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public
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Produktausführungen Gamme de produits

Schreibtische für Chefbüros Bureaux de manager

Formes de plateaux
Les solutions de mobilier de bureau SQart Managerial offrent 
des bureaux avec des plateaux de forme rectangulaire. 
Les plateaux de bureaux sont fabriqués en panneaux de 
particules de 25 mm d’épaisseur de classe E1, avec une 
finition ébénisterie ou mélaminé double face. Les plateaux 
disposent d’inserts sur lesquels se fixe le cadre à l’aide de 
boulons. Le cadre est composé de deux poutres de 2 mm 
d’épaisseur, de sections de 50 × 25 mm, liées par des pattes 
aux structures en « C » de 400 × 61 × 19 mm auxquelles les 
pieds sont fixés.

Tischplattenformen
Alle Tischplatten der SQart Managerial Serie bestehen aus 
25 mm starken, beidseitig melamin- oder 
furnierbeschichteten Spanplatten der Güteklasse E1. Die 
Tischplatten haben Metallgewindeeinsätze, an denen 
der Rahmen mit Metallgewindeschrauben befestigt ist. 
Der Rahmen besteht aus 2 × 50 × 25 mm Quadratrohr und 
ist an jedem Ende mit einem C-Profil in 400 × 61 × 19 mm 
verbunden, das zur Fixierung der Beine mehrere 
Vorbohrungen hat.

Rechteckig 
| Rectangulaire

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public



Schreibtische für Chefbüros Bureaux de manager

Plans retour 
Le système SQart Managerial propose une extension 
rectangulaire sur pied panneau, d’une profondeur de 
600 mm.

Voiles de fond 
Les solutions SQart Managerial proposent des voiles de 
fond à monter sur la structure du bureau, en panneaux de 
particules de 18 mm d’épaisseur, en finition ébénisterie ou 
mélaminé, d’une hauteur de 365 mm. La distance du bord 
supérieur par rapport au sol est de 340 mm.

Anbautische
Von SQart Managerial ist ein rechteckiger Anbautisch mit 
einer Seitenwange in gewünschter Ausführung erhältlich.

Beinraumblende
Das SQart Managerial System bietet eine Beinraumblende, 
die an der Traversenkonstruktion montiert wird. Die 
Beinraumblende besteht aus 18 mm beidseitig furnierten 
Platten. Die Blende hat eine Höhe von 365 mm und wird in 
einem Abstand von 340 mm zum Boden angebracht.

Produktausführungen Gamme de produits
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432 × 800 × 740 mm

432 × 600 × 740 mm

432 × 800 × 575 mm

432 × 600 × 575 mm

Maße | Dimensions

Produktausführungen Gamme de produits

Container

Container | Caissons

Caissons

Die Container für SQart Managerial gibt es in 600 und 
800 mm Tiefe und 575 mm Höhe.
Alle Container bestehen aus 18 mm starken, furnierten 
Platten oder einer Kombination von furnierter Abdeckplatte 
und furnierter Front und einem melaminbeschichten 
Korpus. Container gibt es mit verschiedenen 
Auszugskonfigurationen:

Rollcontainer
| Utensilienlade + 3 Schubladen
| Utensilienlade + 1 Schublade + 1 Hängeregistraturauszug

Standardmässig sind alle Schubladen zu 80% ausziehbar, 
optional zu 100%. Die Utensilienlade ist immer zu 100% 
ausziehbar. Container, die nur zu 100% ausziehbare 
Schubladen haben, sind mit einem Gegengewicht 
ausgestattet. Alle Container haben Metallschubladen mit 
Soft-Close-Einzug und einer Zentralverriegelung mit sog. 
Stop-Control-Plus Funktion, die es ermöglicht, dass immer 
nur eine Schublade ausgezogen werden kann, unabhängig 
von der Utensilienlade. Des Weiteren besitzen die Container 
ein sog. Anti-Tilt-Locking-System, das verhindert, dass alle 
Schubladen zur selben Zeit ausgezogen werden können. 
Die Schlösser werden mit zwei Faltschlüsseln, einem 
austauschbaren Zylinder und einem Zentralschliesssystem 
geliefert. Der 15 mm grosse Abstand zwischen Korpus und 
Schubladenfront dient der Öffnung der Schubladen.

Le système SQart Managerial propose des caissons de 600 
et 800 mm de profondeur et de 575 mm de hauteur. 
Les caissons mobiles sont en panneaux de particules de 
18 mm d’épaisseur. Les caissons sont en panneaux de 
particules en finition ébénisterie double face, ou avec une 
combinaison de finition en ébénisterie et mélaminée (le 
panneau supérieur et la façade des tiroirs sont en ébénisterie 
et la structure en mélaminé). Les caissons sont équipés de 
tiroirs disponibles en plusieurs configurations.

Caissons mobiles
| plumier + 3 tiroirs,
| plumier + 1 tiroir + 1 tiroir à dossiers suspendus.

Les tiroirs à dossier suspendus sont par défaut extractibles
à 80 % et à 100 % en option. Les tiroirs supérieurs sont
toujours extractibles à 100 %. Les caissons dotés de tiroirs
avec une ouverture complète sont équipés d’un contrepoids
ou d’une cinquième roulette en option. Tous les types
de caissons sont équipés de tiroirs en métal complets dotés
d’un système de fermeture silencieuse et d’une serrure
centrale avec une fonction de sécurité anti-basculement
(ouverture sélective des tiroirs et verrouillage de tous les
tiroirs lorsque le meuble est penché). Les serrures sont
équipées de deux clés pliables, possibilité de changer
l’insertion et le système de clé principale. L’écart de 15 mm
entre la façade des tiroirs et la structure fait office
de poignée.

Rollcontainer 
| Caissons mobiles

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
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Les rangements disponibles dans les solutions SQart 
Managerial sont proposés uniquement sur socle métallique. 
Les socles sont équipés d’un régulateur de niveau en métal. 
Tous les rangements font 445 mm de profondeur. 

Les rangements sont fabriqués en panneau de particules 
de 18 mm d’épaisseur de classe E1, finition ébenisterie 
double face. Ils sont disponibles en combinant une finition 
en ébénisterie et mélaminée (plateau supérieur et façade 
en ébénisterie, structure mélaminée). Les rangements sont 
équipés de serrures avec deux clés pliables, la possibilité 
de changer l’insertion et le système de clé principale. Les 
armoires à portes coulissantes sont équipées de glissières 
en aluminium qui permettent d’ajuster les portes. Les 
rangements à portes battantes ont des charnières à montage 
rapide et se règlent facilement. Ils sont équipés d’un 
système de fermeture de porte silencieux. Les rangements 
jusqu’à la hauteur 3 OH possèdent une serrure à un point, 
les rangements de hauteur 4 OH à 6 OH sont équipés d’une 
serrure à crémone à deux points. Les rangements à portes 
battantes vitrées sont en verre sécurisé satiné de 6 mm 
d’épaisseur et ne sont pas équipés de serrure. Le tiroir du bas 
ou tiroir à dossiers suspendus des rangements est en métal 
et extractible à 100 % sur une glissière à billes. Les portes 
à rideaux en PVC s’ouvrent verticalement et sont disponibles 
en couleur blanche ou aluminium. Les lattes du rideau sont 
d’une largeur de 30 mm. Les solutions SQart Managerial 
offrent 4 types d’étagères pour les rangements : 
|  étagères en panneaux de particules de 18 mm 

d’épaisseur : charge admise 75 kg / m², 
|  étagères en panneaux de particules, d’une épaisseur de 

25 mm : charge admise 125 km / m², 
|  étagères en panneaux de particules de 18 mm d’épaisseur, 

renforcée par des pièces métalliques, couleur RAL 9006 : 
charge admise 75 kg / m². Les rangements de 1000 mm de 
largeur sont équipés de ces étagères, pour les rangements 
d’une largeur de 800 et 1000 mm, 

|  étagères en métal d’une épaisseur de 25 mm (en tôle 
d’une épaisseur de 0,8 mm), couleur RAL 7037 : charge 
admise 125 kg / m².

Die Schränke (und Garderoben) der SQart Managerial 
Serie sind ausschliesslich mit einem Metallsockel mit 
Nivellierfüssen aus Metall ausgestattet. Die Schranktiefe 
beträgt bei allen Schränken 445 mm. 

Alle Schränke bestehen aus 18 mm starken, hoch-
verdichteten Spanplatten der Güteklasse E1 oder einer 
Kombination von furnierter Abdeckplatte und furnierter 
Front mit einem melaminbeschichteten Korpus. Die Schränke 
sind mit einem Schloss und zwei Faltschlüsseln ausgestattet. 
Auswechselbare Zylinderschlösser mit Zentralschlüssel 
sind verfügbar. Schränke mit Schiebetüren sind mit 
Aluminiumschienen ausgerüstet. Das Schienensystem 
ermöglicht die Justierung der Türen. Flügeltürenschränke 
besitzen Schnellmontage-Scharniere mit der Möglichkeit 
zur einfachen Einstellung und sind mit Soft-Close-System 
ausgestattet. Flügeltürenschränke bis zu einer Höhe 
von 3 OH verfügen über ein Aufschraubschloss mit 
Einpunktverriegelung, ab 4 bis 6 OH über ein 3-Punkt-
Drehstangenschloss. Die Türen der Glastürenschränke 
sind aus 6 mm gehärtetem, satinierten Glas, welches 
undurchsichtig aber lichtdurchlässig ist. Die Glastüren 
haben kein Schloss. Die unteren Schubladen und die 
Hängeregistraturschubladen sind aus Metall. Starke 
Kugelauszugführungen ermöglichen 100 %-ige Ausziehbarkeit 
und Leichtigkeit. Die Querrollladentüren sind in Weiß oder 
Aluminiumfarben erhältlich. Die Lamellen der Rollladen sind 
30 mm breit. Es gibt vier Arten von Einlegeböden : 
|  18 mm starke, hochverdichtete Spanplatten der 

Güteklasse E1 mit einer maximalen Belastung 
von 75 kg/m² 

| 28 mm starke, hochverdichtete Spanplatten der 
Güteklasse E1 mit einer maximalen Belastung 
von 125 kg/m² 

| 18 m starke, hochverdichtete Spanplatten der Güteklasse 
E1 mit einem Metallprofil verstärkt, Farbe RAL 9006, mit 
einer maximalen Belastung von 75 kg/m², 
1000 mm breite Einlegeböden sind standardmäßig in 
dieser Variante erhältlich 

|  25 mm starke Metalleinlegeböden (aus 0,8 mm Stahl, 
Farbe RAL 7037) mit einer maximalen Belastung 
von 125 kg/m²

Produktausführungen Gamme de produits

Schränke Rangements
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6 OH

5 OH

4 OH

3 OH

2 OH

1,5 OH

Maße | 

Dimensions
800

1000
1

800
1200

1600
2

1200
1600

3

800
4

800
1000

5

800
6

800
7

1.  Flügeltürenschränke  
| Rangements à portes battantes 

2.   Querrollladenschränke* 
| Rangements ŕ portes rideau

3.  Schiebetürenschränke  
| Rangements à portes coulissantes 

4.  Glasflügeltürenschränke  
| Rangements à portes vitrées 

5.  Regalschränke  
| bibliothèque ouverte 

6.  Schubladenschränke  
| Rangements à tiroirs 

7.  Garderobenschränke  
| Vestiaires 

Produktausführungen Gamme de produits 

Schränke Rangements 

**
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Zusatzmöbel Meubles complémentaires

Produktausführungen Gamme de produits 

Caddy
Ein mobiler Mehrzweckschrank, erhältlich mit Rollladentür 
mit zwei Fachböden innenliegend und einem offenen 
Fachboden Die Abdeckung und Fachböden sind aus 25 mm 
starken, beidseitig melaminbeschichteten Spanplatten 
(Güteklasse E1). Der Korpus ist 18 mm stark. Der Caddy 
ist mit einem Schloss mit austauschbarem Zylinder 
und zwei Flachbahnkippschlüssel ausgestattet. Ein 
Zentralschlüsselsystem ist möglich (separat zu bestellen).

Caddy
Rangements mobiles multifonctions avec façade à rideau 
pour deux étagères, et une étagère ouverte. Les plateaux 
inférieurs et supérieurs sont réalisés en panneau de 
particules de 25 mm mélaminé double face. L’épaisseur des 
autres éléments est de 18 mm. Les dessertes sont équipées 
de deux clés pliables, avec échange d’insertion en option et 
dotées d’un système de clé principale.

 1263 × 480 × 480 mm

Mobile Tische
SQart Managerial bietet mobile Tische mit folgenden 
Tischplatten an:
| 800 × 800 mm rechteckige Tischplatten
| Ø 800 mm runde Tischplatten

Tischplatten der mobile Beistelltische sind aus 25 mm 
Spanplatten hergestellt, beidseitig mit Furnier beschichtet. 
Die vier Rollen sind lastabhängig gebremst. 

Tischhöhe fest: 740 mm, Tischhöhe verstellbar: 
720 – 1120 mm mit pneumatischer Höhenverstellung 
(Option).

Tables mobiles
Le système SQart Managerial propose des tables mobiles
avec un plateau :
| carré, dimensions 800 × 800 mm,
| rond, diamètre 800 mm.

Le plateau de la table mobile est réalisé en panneau de 
particules plaqué bois double face, d’épaisseur 25 mm. Les 
tables sont équipées de 4 roulettes blocables.

Hauteur de table : fixe 740 mm, avec réglage par vérin 
pneumatique de 720 à 1120 mm. 

 72 0 – 1120 mm 
800 × 800

 72 0 – 1120 mm 
Ø 800
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2 Flügeltüren + 3 Schubladen 
| 2 portes battantes + 3 tiroirs

Sideboards 
Die mobilen Sideboards sind aus 18 mm starken, 
hochverdichteten Spanplatten der Güteklasse E1, beidseitig 
melaminbeschichtet. Sideboards sind mit 5 Rollen mit einem 
Durchmesser von 65 mm ausgestattet, die zwei vorderen 
Rollen sind lastabhängig gebremst. 
Mobile Sideboards sind erhältlich mit: 
|  2 Flügeltüren + 3 Schubladen 

Die Sideboards haben Metallschubladen mit Soft-Close-
Einzug und einer Zentralverriegelung mit Ausziehsperre 
und Schloss mit 2 Faltschlüsseln. Alle Schubladen sind zu 
80 % ausziehbar. Das Sideboard mit Schubladen verfügt 
standardmäßig über eine Utensilienlade. Dieses Sideboard ist 
mit Schloss und zwei Faltschlüsseln, einem austauschbaren 
Innenleben und optional mit einem Zentralschlüsselsystem 
(separat zu bestellen) ausgestattet. Es ist möglich ein 
Sideboard ohne Verriegelung zu bestellen.

Dessertes latérales mobiles 
Le système SQart propose des dessertes latérales mobiles 
en panneaux de particules de 18 mm d’épaisseur, finition 
ébenisterie ou mélaminée double face. Elles sont équipées 
de cinq roulettes de 65 mm de diamètre, dont deux avant 
avec frein. Les dessertes mobiles SQart sont disponibles en 
version : 
|  2 portes battantes + 3 tiroirs, 

La desserte mobile SQart est équipée de tiroirs en métal 
avec mécanisme de ralentissement de fermeture et fonction 
d’arrêt (seul un tiroir peut être ouvert à la fois, l’ouverture de 
tous les tiroirs est bloquée lors de l’inclinaison de l’ensemble). 
Tous les tiroirs sont extractibles à 80 %. Les tiroirs de la 
desserte latérale sont équipés en série d’un plumier disponible 
après l’ouverture du tiroir supérieur. La desserte mobile est 
équipée d’une serrure avec deux clés pliables, avec possibilité 
de changer l’insertion et le système de clé principale 
(à commander séparément). Si nécessaire, la desserte peut 
être commandée sans verrou.
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